Legal Procedures
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Moving Out and Moving In

If you are moving out of or moving into Nagaoka City,
there are a number of things you should prepare for. You
are also required to take certain proper legal measures.

Notification of Moving Out and
Notification of Moving In
If you are moving out of Nagaoka City into another

municipality or overseas, you are required to submit a
notification of moving out. You can submit this notification
from 14 days prior to your moving day.

After moving into another municipality, you are
required to submit a notification of moving in within 14
days of your moving in.

Notification of Change of Address
If you move to another residence within Nagaoka City,

you are required to submit a notification of change of address.
After moving into another residence, you are required to
submit this notification to the City of Nagaoka within 14
days of your moving in.

These procedures can be done at City Hall Plaza — Aore
Nagaoka or each district branch office.

Please make sure to submit these notifications of
moving out and moving in. If you forget to do so, you may
have some difficulties in changing your status of residence
and other necessary matters.

For further information:
Citizens’ Affairs Division
Phone: 0258-39-7514
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Procedures for Staying in Japan

Notification of Address Change
Upon acquiring your residence card, you are required

to notify your municipal office of your address within 14
days after deciding on where to live.

You are also required to notify the municipal office of
your residential address change after moving into a new
residence.

When applying for an extension of period of stay at
your local immigration office, your address on the
application form and that on your residence card should be
identical. Otherwise, you cannot apply for an extension of
period of stay until the notification of your address change
1s made at the City Office. Please be sure to take this

necessary step.

For further information:

Citizens’ Affairs Division Phone: 0258- 39-7514

Notification of Changes of Previously Registered Matters
When there is any change regarding the following
matters, you are required to notify the Tokyo Regional
Immigration Bureau Niigata Branch Office of such
changes within 14 days.
Name +  Nationality
Date of Birth Gender
Name/Address of workplace
If a person whose status of residence is classified as
“Dependent,” “Spouse or Child of Japanese
National,” or “Spouse or Child of Permanent
Resident” gets divorced or if that person’s spouse
dies.

Permission to Change Status of Residence

When an international resident intends to quit their
present activities and engage in new activities that are not
permitted under their current status of residence, they
must obtain an application for permission to change their
status of residence. For example: when an international
student is employed by a Japanese company after graduation.
The application, however, may not necessarily be

approved.
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Permission to Extend Period of Stay

If you wish to remain in Japan longer than the
authorized period of stay, you must get an extension for
your period of stay. However, the application may not
necessarily be approved. Applications for extension are
accepted beginning about three months prior to the

expiration date.

Acquisition of Status of Residence

If foreign nationals who were born in Japan or
individuals who have renounced or lost their Japanese
nationality wish to continue staying in Japan for over 60
days, they are required to acquire status of residence
within 30 days of birth or their loss of Japanese

nationality.

Permission for Permanent Residence

Permanent residence is permitted only when a foreign
national has established a permanent base of livelihood
after many years of staying in Japan and when it is
deemed that his/her permanent residence will be in accord
with the interests of Japan. The criteria for permanent

residence in Japan are generally strict.

For further information:

Tokyo Regional Immigration Bureau Niigata Branch Office
(On the east side of the Niigata Airport building)

Phone: 025-275-4735

Acquisition of Japanese Nationality

The Nationality Act was amended in January 2009.
This allows a person whose paternity or maternity has
been acknowledged by that respective parent (who must be
Japanese national) to acquire Japanese nationality even if
that person’s parents are not married to each other.

Applicants must file a notification.

For further information:

Nagaoka Branch Office

The Niigata District Legal Affairs Bureau
Phone: 0258-33-6901 Selection Number: 3
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Notification of Marriage

If a foreign national marries a Japanese person, the
couple can follow either the Japanese law or the law of the
foreign national’s country. If following the Japanese law,
the foreign national needs, in principle, a document to
prove his/her nationality and the Marriage Requirement
Fulfillment Certificate. This document certifies that there
are no legal obstacles against the marriage of the foreign
national in accordance with the law of his or her country.
Since some countries do not issue such a certificate, you
are advised to contact the embassy of your country.

If a marriage took place in accordance with the law of a
foreign country, a transcript of a marriage certificate must
be submitted to the City Office because the fact of the
marriage is required to be recorded in the family register
of the Japanese person.

For a marriage between foreign nationals, you are
advised to contact your respective embassies since some
cases are not approved by Japanese law.

Japanese translations of all the documents are
necessary if they are written in any language other than

Japanese.

Notification of Birth

Either the father or the mother of a child is required to
take the proper legal procedures:
*  Notify the city of the child’s birth within 14 days of

birth. A birth certificate issued by a physician is
necessary.

* Legal procedures to acquire status of residence for an
infant should be taken at the Niigata Branch Office of
the Tokyo Immigration Bureau within 30 days of the
child’s birth. If the child is leaving Japan within 60
days of birth, acquisition of status of residence is not

necessary.

Notification of Divorce

If a Japanese person and a foreign national have agreed
to divorce, a divorce by agreement can be declared at the
municipal office where the Japanese person resides. If the

divorce by agreement is declared in another municipality, a
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resident registration certificate should be attached.
For a divorce between foreign nationals, you are
advised to contact your respective embassies since some

cases are not approved by Japanese law.

For further information: Citizens’ Affairs Division
Phone: 0258- 39-7513

Re-Entry Permits

If you plan to return to Japan within one year after
leaving Japan, a re-entry permit is not necessary. This is
called the “Special Re-Entry Permit System.” When
leaving Japan, ask an immigration officer for a special re-
entry permit.

If you wish to leave Japan to go back to your country or
visit other countries for over one year and to re-enter
within the valid period of your status of residence, you
need to get a re-entry permit prior to your departure.

You can get either a single re-entry permit or a multiple
re-entry permit. The registration fee for a single permit is
¥3,000 and ¥6,000 for a multiple permit. A multiple re-
entry permit can be used as many times as you wish
during your valid term of residence. Registration for re-
entry permits can be done at the Tokyo Regional
Immigration Bureau Niigata Branch Office.

From Nagaoka, the nearest office is the Niigata Branch
Office located on the east side of the Niigata Airport
building. You can get there by bus from Niigata Station.
Local buses leave the Bandai Exit every hour and non-stop
buses to the airport leave the South Exit every 20 or 30
minutes.

For further information:

Tokyo Regional Immigration Bureau Niigata Office
Phone: 025-275-4735
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The Japan Legal Support Center

If you would like some information or services to solve any
legal problems, you can contact the Niigata Hé Terasu Office of
the Japan Legal Support Center.

This legal support center provides information about
organizations specializing in consultations regarding divorce,
crimes, and any financial problems including cases of faulty
merchandise.

This legal center also has a financial support system for
those who have no funds to consult with lawyers or licensed

legal secretaries when filing a suit.

For further information:
Japan Legal Support Center Hoterasu Niigata
Phone: 0570-078-374

Official Seal Registration

In Japan, personal seals are used as the legal method of
identification, similar to handwritten signatures in other
countries. There are two types of personal seals. One is
mitomein, and the other is jitsuin. Hanko or inkan are the
general terms for mitomein and jitsuin.

A mitomein is for opening savings accounts, monetary
transactions, documents, and various registrations. For
international residents, however, your signatures will do in
most cases, instead of using a seal.

When you purchase properties or motor vehicles, register
them, or transfer ownership, you are required to use a jitsuin,
an official seal, which should be pre-registered at the City
Office.

A copy of a seal registration certificate (inkan téroku
shémeisho) is issued when you need to prove your jitsuin seal
is official. The engraved name on an official jitsuin seal should
be the name that is printed on your Residence Card.

You are advised to confirm the characters used in your
name at the Citizens’ Affairs Division prior to having a jitsuin
seal made.

When you have your jitsuin made, it is advisable for you to
present your Residence Card to the store clerk.

For further information:

Citizens’ Affairs Division
Phone: 0258-39-7514
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The Individual Number (Kojin Bangé ! My Number) ID System

An Individual Number (Kojin Bangé !/ My Number) is
issued to each individual. It is necessary for various procedures
at public offices and other related places.

@ Please make sure to keep your individual number (Kojin
Bangé/ My Number) secure!

Your number is printed on a green notice card called 7stichi
Kadoin Japanese. Please make sure to keep this card secure and
do not lose it.

Do not unnecessarily give out your individual number

(Kojin Bangé | My Number)! Protect yourself from scams and

other crimes.

@ Individual Number (Kojin Bangé !/ My Number) Card
You can apply for an Individual Number (Kojin Bango)
Card. This card will have your individual number (Kojin Bangé/

My Number) and your facial photo on it. You can use this card as
an ID card.

For further information:
Citizens’ Affairs Division
Phone: 0258-39-7514

Other Things to Do

« Electricity p. 28
- Gas p. 29
+ Water p- 31
+ Large-Sized Trash  p. 33
+ Postal Service p. 60
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